
Ljubljana, Celje in Maribor zoper Slovence. 
Slovenski poslanec g. dr. Jož. Vošnjak, bil 

je v državnem zboru izvoljen v najvažnejši, v 
finančni odbor. Tukaj je nasvetoval Slovencem v 
prid in slavo velevažna dva sklepa ali resoluciji, 
ki ste bile v odboru sprejeti in zbornici potem 
predloženi. Prva resolucija se glasi: ,,ces. k r a l j , 
v l a d i se n a l o ž i s l o v e n š č i n o k o t u č n i 
j e z i k u v e s t i v u č i t e l j i š č i h v L j u b l j a n i 
in M a r i b o r u " . Druga resolucija veli: „ces . 
k r a l j , v l a d i se n a l o ž i , n a od d r ž a v e pla
č e v a n i h s r e d n j i h š o l a h ( g i m n a z i j a h in 
r e a l k a h ) v d e ž e l s k i h k r a j i h od S l o v e n 
cev n a l j u d e n i h za u č e n c e , k o j i m j e ma
t e r i n š č i n a s l o v e n s k a , kot u č n i j e z i k s lo
v e n š č i n o u v e s t i , to pa v p r i m e r i do uže pri 
p r a v l j e n i h uči l" . 6. poslanec želi tedaj trohico 
naših narodnih pravic iz papirja, kder je § 19. 
osnovnih državnih zakonov zapisan, videti prene
seno v praktično življenje, v djansko porabo. On 
želi, da se naša slovenska deca podučuje od takš
nih učiteljev, ki so pravilne slovenščine se naučili, 
v njej kot učnem jeziku na učiteljišči vadili se in 
urili. V ta namen je pa treba, da so na učiteljišči 
v Mariboru in Ljubljani nastavljeni ne trdi Nemci, 
ampak slovenščine dobro vešči profesorji. G. dr. 
Jož. Vošnjak hoče dalje dognati, da se slovenskim 
dijakom na gimnazijah in realkah poduk polajša 
tako, da se jim predmeti v domačem, materinskem, 
slovenskem jeziku razlagajo vsaj, dokler se dovolj 
nemščine ne naučijo, kar se navadno dosegne še 
le črez nekoliko let. V ta namen je pa zopet treba, 
da so pri nas na Slovenskem nastavljeni ne trdi 
Nemci, ampak slovenščini dobro privajeni pro
fesorji. 

Zoper ove res jako skromne terjatve, v na
turnem božjem in državnem obstoječem pravu ute
meljene, zglasili so se mestni zastopi v Ljubi aui, 
Celji in Mariboru v prošnjah do državnega zbora 
in do gosposke zbornice dunajske, naj bi se ondi 
g. dr. Vošnjakovi nasveti ali resolucije zavrgle. 
Jihovi nemški poslanci so prošnje pobrali in hočejo 

ž njimi v državnem zboru svoje nakane podpirati. 
Vsled tega smo tudi Slovenci prisiljeni s proš
njami podpirati svoje vrle državne poslance. In 
res v Ljubljani uže starosta slovenskih narodnjakov 
g. dr. Bleiweis nabira podpisov za takšno prošnjo, 
ter v njej pobija razloge nasprotnikov. Na Štajer
skem zglasili so se prvi veleiskreno narodni Savinj
čanje in iz brežiškega okraja: Artiče, Kapela, Mo
stec, Zakot, Selce, Loče, Mihalovec, Globoko, Ple
terje, Rigonce, Gaberje, Bizelj, Sromlje, Podsreda, 
Križe, Gorjane, sv. Peter, Blanica, Stolovnik, Anže, 
Loka ter odpošiljajo prošnjo, katero smo dnes ob
javili v dopisu: iz Savinjske doline. Treba je, da 
se tudi po drugod Slovenci vzdramimo. Ne držimo 
križem rok! Dajmo povsod prepisati prošnjo Savinj
čanov v 2 prepisih. Eden prepis bodi namenjen 
zbornici poslancev, drugi pa gosposkej zbornici. 
Kajti nasprotniki delajo ravno tako. Prošnje naj 
dobijo podpise srenjskih in okrajnih zastopnikov 
in dotični pečat. Tako uravnane prošnje naj se 
odpošljejo našim poslancem g. dr. Vošujaku, ali 
g. Hermanu ali g. baronu Goedelnu. Ti bodo vse 
drugo opravili sami. 

Na spodnjem Štajerskem stanuje še ne 20.000 
Nemcev, a Slovencev je 430.000. Davku Slovencev 
se davek Nemcev niti primerjati prav ne da, ako 
še pomislimo, da imajo vse boljše službe in do
hodke le Nemci v svoji oblasti. In ker se razun 
v cerkvi povsod nemščina rabi v uradih in sred
njih šolah, zato moramo gledati, kako vedno več 
Nemcev k nam zahaja in domačine poriva nazaj 
ali pa te sili ponemčiti se. Znani nam bivši minister 
Stremajer je iz Maribora slovenske profesorje do 
enega vse prestavil drugam in k nam porinol samih 
Nemcev, ki ne znajo pa tudi ne marajo za mate
rinski jezik ogromne večine dijakov. Večina dija
kov v Celji, Ptuji in Mariboru je vselej slovenska. 
Ali vkljub temu so iavnatelji vsi trdi Nemci. Na 
mariborski gimnaziji je z ravnateljem vred 10 celo 
nemških profesorjev Slovenca sta le dva, ako vero
zakonskili dveh jiiofesorjev ne vštejemo. Slovenski 
dijaki v nižjih razredih morajo neizmerno težav pre
stati, ker ne razumijo ne profesorjev pa ne knjig. 



Zato vidimo, da so naši ubogi Slovenski fanti sprva 
vedno kregani od profesorjev in dobivajo zaporedom 
„ukor", letos zlasti iz matematike, ker je nemški 
ravnatelj Gutscher trdno nemškega Bergerja po
stavil za profesorja matematike v nižjih razredih. 
Profesor ne ume učenca, učenec ne profesorja, dokler 
se učenec sam ne izkoplje. Ali se reče to mladež 
podučevati, omikati ? Ali si takšen profesor zasluži 
svojo plačo, katero zajema iz davkoplačilskih denar
jev? Ali je prav, da Slovenec doplačuje k takšnemu 
mučenju svoje mladeži po tujih gospodih. Ne, to ni 
prav. Slovenci smo pred Bogom in cesarjem, pred vo
jaško in davkovsko postavo Nemcem jednako
pravni. Zato hočemo, da se nam prilike da, tudi 
dalje in više izobraževati se na podlagi svoje slo
venske materinščine. Na slovenskih tleh si ne damo 
Slovenci poti zapirati več do višje narodne izo
mike; naši učitelji, naši duhovniki, naši uradniki 
in profesorji, notarji, odvetniki, zdravniki itd. mo
rajo biti izobraženi Slovenci ali vsaj slovenščine dobro 
vešči možje bodi narodnosti ktere koli. V to svrho je 
pa treba, da se uresničijo resolucije g. dr. Voš
njakove. Podpirajmo ga torej krepko in hitro! 


